
Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun

For flooding the barrel with solvent or wiping the bore with oil or preservatives,
nothing beats a patch in a Slotted Tip. This tip is designed specifically for any
shotgun no matter what caliber.

Attributes

Name: Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001106
Mfr. No.: 339005
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 95mm
UPC: 661120390053
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Sicherheitshinweise für das Tipton Solid Brass
Slotted Tip Universal Shotgun

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun entschieden hast. Dieses
Produkt ist speziell dafür konzipiert, den Lauf deiner Schrotflinte sicher und effektiv zu reinigen. Um die Sicherheit
während der Nutzung zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Achte darauf, dass der Bereich, in dem du arbeitest, gut belüftet ist, insbesondere wenn du Lösungsmittel
oder Öle verwendest.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur für Schrotflinten geeignete Patches, um eine sichere und effektive Reinigung zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Reinigung entladen ist.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen, insbesondere beim Umgang mit Lösungsmitteln.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.
Benutze Schutzhandschuhe, wenn du mit Lösungsmitteln oder Ölen arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist.
Wähle den passenden Patch für deine Schrotflinte aus.

Anwendung:

Führe den Slotted Tip in den Lauf der Schrotflinte ein.
Befestige den Patch am Slotted Tip.
Tauche den Patch in das Lösungsmittel oder Öl.
Bewege den Patch vorsichtig hin und her, um den Lauf zu reinigen.

Nach der Nutzung:

Entferne den Patch und entsorge ihn sicher.
Reinige den Slotted Tip mit einem trockenen Tuch.
Lagere das Produkt sicher und trocken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Patches und andere Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halte das Produkt und seine Komponenten von Kindern fern, bis sie ordnungsgemäß entsorgt sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder an
die zuständige Behörde in deinem Land.



Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewährleistet. Verwende das Produkt verantwortungsbewusst und informiere dich regelmäßig
über Sicherheitsupdates.
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Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun. This product is designed to assist you
in maintaining your shotgun effectively. To ensure your safety and the proper use of this product, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle your shotgun and cleaning accessories with care.
Ensure that your shotgun is unloaded before using the Slotted Tip.
Keep the Slotted Tip and all cleaning materials out of reach of children.
Regularly inspect the Slotted Tip for any signs of damage or wear before use.
Use the Slotted Tip only for its intended purpose—cleaning shotgun barrels.
Do not use the Slotted Tip with any incompatible cleaning solvents or chemicals.
Be aware of your surroundings when cleaning your shotgun to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Potential hazards include chemical exposure from cleaning solvents and the risk of injury if the shotgun
is not properly handled.

Avoiding Hazards:

Always wear gloves and safety goggles when using solvents.
Ensure adequate ventilation when using cleaning solvents to avoid inhalation of fumes.
Do not point the shotgun at yourself or others while cleaning.
Follow the manufacturer’s instructions on the cleaning solvents you use.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your shotgun is completely unloaded.
Select the appropriate cleaning patch for your shotgun caliber.
Insert the cleaning patch into the Slotted Tip.
Attach the Slotted Tip to the cleaning rod securely.

Usage:

Apply the cleaning solvent or oil to the patch as recommended by the solvent manufacturer.
Insert the Slotted Tip into the shotgun barrel.
Gently push and pull the cleaning rod through the barrel to clean the bore.
Repeat the process as necessary until the bore is clean.
After cleaning, remove the Slotted Tip and clean it as per the manufacturer’s instructions.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and solvents according to local regulations.
Do not dispose of solvents down the drain or in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun, please contact the
manufacturer or your local distributor for assistance. They can provide additional information and support regarding
product safety and usage.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy using your Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tipton
Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun

Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun. Este producto está diseñado para facilitar la
limpieza de cañones de escopeta. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el producto si está dañado o si presenta signos de defectos.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor o humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de protección para evitar que el disolvente o el aceite entren en tus ojos.
No inhales vapores de disolventes o aceites. Trabaja en un área bien ventilada.
Evita el contacto prolongado de la piel con disolventes o aceites. Usa guantes si es necesario.
Mantén el producto alejado de fuentes de ignición, ya que algunos disolventes son inflamables.
Sigue las instrucciones del fabricante para la aplicación de disolventes y aceites.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el cañón esté descargado y limpio antes de comenzar.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el Tipton Solid Brass Slotted Tip, parches de
limpieza y el disolvente o aceite de tu elección.

Instalación:

Inserta la punta ranurada en la baqueta de limpieza asegurándote de que esté bien ajustada.
Verifica que no haya movimiento o juego en la conexión.

Uso:

Humedece un parche de limpieza con el disolvente o aceite.
Coloca el parche en la punta ranurada.
Introduce suavemente el Tipton Solid Brass Slotted Tip en el cañón y mueve la baqueta de limpieza
hacia adelante y hacia atrás para limpiar el interior.
Retira el parche y verifica si hay residuos. Repite el proceso si es necesario.

Finalización:

Limpia la punta ranurada con un paño seco después de su uso.
Almacena el producto en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto ni los materiales de limpieza en el inodoro o en desagües.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y disolventes.
Lleva los materiales usados a un centro de reciclaje o a un punto de recogida de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso del Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado para obtener asistencia.

Recuerda siempre seguir las pautas de seguridad y verificar si hay actualizaciones o retiros de productos en el
sistema de alerta rápida de la UE. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le Tipton Solid Brass Slotted
Tip Universal Shotgun

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun. Ce produit est conçu pour faciliter le
nettoyage de votre fusil de chasse. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation
correcte et sécuritaire de votre produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu, c'estàdire le nettoyage de fusils de
chasse.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour éviter tout risque de défaillance.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le Tipton Slotted Tip dans un environnement bien ventilé.
Ne pas utiliser le produit avec des solvants ou huiles non recommandés.
Portez des gants de protection lors de l'utilisation de solvants ou d'huiles.
Évitez tout contact avec les yeux et la peau lors de l'application de produits de nettoyage.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des dommages visibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le Tipton Slotted Tip, des patches, et des solvants
ou huiles appropriés.

Utilisation :

Insérez le Tipton Slotted Tip dans la tige de nettoyage.
Appliquez le solvant ou l'huile sur le patch.
Insérez le patch dans le canon du fusil à l'aide du Tip.
Faites passer le patch à travers le canon plusieurs fois pour un nettoyage efficace.
Après utilisation, retirez le Tip et nettoyezle soigneusement.

Stockage :

Rangez le Tipton Slotted Tip dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Assurezvous que le produit est hors de portée des enfants.

Instructions d'Élimination
Éliminez le Tipton Slotted Tip conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les options de recyclage
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous d'avoir votre numéro de produit à portée de main pour faciliter le processus.

Nous vous remercions d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun. En suivant ces directives
de sécurité, vous contribuerez à assurer une expérience de nettoyage sûre et efficace pour votre fusil de chasse.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Solid
Brass Slotted Tip Universal Shotgun

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun. Questo prodotto è progettato per garantire
la pulizia e la manutenzione efficace dei fucili a pompa. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per evitare schegge o spruzzi.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di utilizzare il prodotto.
Utilizzare il panno slottato solo su fucili a pompa e non su altri tipi di armi.
Non utilizzare il prodotto con solventi o oli non raccomandati dal produttore.
Evitare di utilizzare il prodotto in ambienti chiusi senza ventilazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere tutti i materiali necessari, inclusi solventi e panni.

Utilizzo del Panno Slottato:

Inserire il panno slottato nella canna del fucile.
Applicare una piccola quantità di solvente o olio sul panno.
Eseguire movimenti lenti e uniformi per pulire l'interno della canna.
Rimuovere il panno e controllare la pulizia. Ripetere se necessario.

Manutenzione del Prodotto:

Dopo ogni utilizzo, pulire il panno slottato e lasciarlo asciugare completamente.
Conservare il panno in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il panno slottato usato seguendo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso efficace e sicuro del Tipton Solid Brass Slotted
Tip Universal Shotgun. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità per la
manutenzione delle armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładki Slotted Tip

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładki Slotted Tip, która została zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i łatwości
użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu oraz
zalecenia dotyczące jego instalacji i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie wkładki Slotted Tip, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi:

Używaj wkładki wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wkładki przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona.
Unikaj kontaktu wkładki z wodą i innymi cieczy, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z wkładki Slotted Tip, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Upewnij się, że produkt jest odpowiednio dopasowany do Twojej strzelby.
Nie używaj wkładki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Chroń oczy i skórę przed kontaktami z substancjami chemicznymi, takimi jak rozpuszczalniki lub oleje.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użytkowania i konserwacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać wkładki Slotted Tip, wykonaj następujące kroki:

Instalacja wkładki:

Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i nie załadowana.
Włóż wkładkę Slotted Tip do otworu lufy strzelby.
Upewnij się, że wkładka jest dobrze osadzona i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Aby wypełnić lufę rozpuszczalnikiem lub przetrzeć przewód olejem, użyj wkładki Slotted Tip, aby
zapewnić równomierne rozprowadzenie substancji.
Po użyciu dokładnie oczyść wkładkę zgodnie z zaleceniami producenta.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj stan wkładki i oczyść ją z resztek substancji chemicznych.
Przechowuj wkładkę w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy wkładka Slotted Tip stanie się nieużyteczna lub uszkodzona, postępuj zgodnie z poniższymi
zaleceniami dotyczącymi utylizacji:

Nie wyrzucaj wkładki do zwykłych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów chemicznych i metalowych.
Skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu lub punktami zbiórki, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wkładki Slotted Tip, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do aktualnych informacji
dotyczących produktu oraz wszelkich aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych podczas
korzystania z wkładki Slotted Tip.
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Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että nämä
ohjeet noudattavat EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on säilytetty lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet liuottimia tai öljyjä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin tuuletettu.
Vältä liuottimien tai öljyjen joutumista ihoon tai silmiin.
Säilytä kaikki kemikaalit alkuperäispakkauksessaan ja varmista, että ne ovat tiiviisti suljettuja.
Älä käytä tuotetta, jos olet raskaana tai imetät, ilman lääkärin neuvoa.
Pidä tuote poissa syttyvistä aineista ja kuumuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ovat saatavilla.
Lue huolellisesti kaikki valmistajan ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö:

Kiinnitä slotted tip piippuun varovasti, varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä tuotetta vain suositellussa kaliperissa.
Käytä liuotinta tai öljyä vain ohjeiden mukaan.
Pyyhi kaliiperi varovasti, jotta vältät vahingot.

Puhdistus:

Puhdista tuote käytön jälkeen huolellisesti.
Vältä voimakkaita kemikaaleja puhdistuksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki kemikaalit ja liuottimet hävitetään turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. On tärkeää, että saat apua
mahdollisissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Huomioithan, että turvallisuusohjeiden noudattaminen on ensisijaisen tärkeää tuotteen turvallisen käytön kannalta.
Kiitos, että valitsit Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun!
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Slotted
Tip Universal Shotgun

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun. Denna produkt är designad för att effektivt fylla
pipan med lösning eller torka ur den med olja eller konserveringsmedel. För att säkerställa en trygg och säker
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Övervakning: Håll alltid produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportering: Om du upptäcker några farliga produkter eller incidenter, rapportera detta till relevanta
myndigheter.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av kemikalier.
Använd produkten endast för avsett ändamål; undvik att använda den för andra syften.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att pipan är avstängd och att inga ammunition finns i närheten.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Användning:

Sätt in den slitsade spetsen i pipan.
Applicera lösning eller olja på en lapp och fäst den i den slitsade spetsen.
Dra försiktigt lappen genom pipan för att rengöra den.
Upprepa processen vid behov för att uppnå önskat resultat.

Rengöring:

Rengör den slitsade spetsen efter varje användning för att förlänga produktens livslängd.
Förvara produkten på en torr plats för att förhindra korrosion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för återvinning och avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för mer information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av Tipton
Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun.



Návod k bezpečnému používání Tipton Solid Brass
Slotted Tip Universal Shotgun

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Slotted Tip Universal Shotgun. Tento výrobek je navržen tak, aby
usnadnil údržbu vaší brokovnice. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosíme, abyste si
pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda není poškozen.
Nepoužívejte výrobek pro jiné účely, než pro které byl určen.
Pokud se vyskytne jakýkoli problém nebo podezření na nebezpečnost výrobku, ihned přestaňte výrobek
používat a kontaktujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte výrobek pouze na brokovnice.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je brokovnice vyprázdněná a bezpečná.
Při používání výrobku noste ochranné brýle, abyste chránili oči před možnými nečistotami nebo kapalinami.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
V případě, že se výrobek poškodí, přestaňte ho používat a zlikvidujte ho podle pokynů.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením práce.
Nasaďte nástavec na vyčistění brokovnice a ujistěte se, že je dobře upevněn.
Použijte vhodné čisticí prostředky, které jsou určeny pro použití s brokovnicemi.
Po dokončení údržby důkladně vyčistěte výrobek a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být znovu použit.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a domácích zvířat až do jeho likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o výrobku, kontaktujte prosím autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho Tipton Solid Brass
Slotted Tip Universal Shotgun. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich výrobků.


